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OZET

Bu makalede ¢agdas edebi Tiirk¢e 'nin ayrilmaz kismi olmu$ ama, gerek Tiirk gerekse
yabanct uyruklu dilciler tarafindan yetersiz sayida incelenmis olan Koran menseili Tiirk
deyimleri ve atasozleri incelenmektedir. Belirtilmis konulu deyimlerin ve atasézlerinin
ortaya ¢tkmasmin kaynaklari araStirthr, din menSeili sozciiklerin - anlamlarindaki
degisikiikleri ve kaliplagmig sozlerin tiiretilmesinde potansiyeli goz oniine alinir.

Bazi deyimlerin ve atasozlerinin sézciik anlamlarimin netleStirilmesi amaciyla farkl
usliiplere ait olan metinlerdeki kullaniSlar: verilir.

Anahtar kelimeler: deyimler, atasozleri, mecazi anlam, Kuran mengeisi.

PE3IOME

Cmambsi nocesiujeHa uccredogaHuro mypeukol c¢hpaseonozuu u napemuonoauu
KOpaHU4ecKo20 pouCX0oXO0eHus, Komopasi cmajna HeombeMieMol 4acmbio
COBPEMEHHO20 MYpPeyKo20 JlumepamypHO20 A3bIKa, HO rpU 3MoM Ha OaHHbIU MOMEHM
56719emcsi Manou3y4YeHHOU Kak mypeukumu, mak U 3apybexHbiMU S3bikogedamu.
U3yyatomecs UCMOYHUKU B03HUKHOBEHUSI (hbpal3eosioeu3mos u napemuli daHHO20
nnacma, paccMampugaemcsi mpaHcgopMayusi 3HadeHul U ghpaleomeopyecKull
rnomeHyuar J1IeKCcemM-cakpOHUMOS.

C uenbio ymo4yHeHUs C/lI08apHbIX 3Ha4YeHUl (bpa3eosiocudeckux eouHuUy, u
napemut, noaemcsi Uux cumyamueHoe yrnompebreHusi 8 mekcmax pasHbix cmured.

Knroyeesnbie cnoea: chpaszeosiocusmsl, napemuu, Memagopudeckoe 3HaqyeHue,
KOpaHU4YeCKoe MpoucxoxoeHue.

Kiev Milli Taras Sevgenko Universitesi, Ukrayna
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ABSTRACT

The article deals with the Turkish phraseology and paremiology, which has the
Quranic origin, and has become an integral part of the modern Turkish language, but this
range of problems there is not thoroughly analyzed as by the Turkish, also by the foreign
linguists. There are studied the sources of the formation of the mentioned phraseological
units, and considered phraseology formation potential and meaning transformation of the
sacral lexemes.

To specify the dictionary meanings of phraseological units and proverbs, there are
given their situational usage in the texts of the different styles.
Key words: phraseological units, proverbs, metaphorical meaning, Quranic origin.

B cBeTe COBpEMEHHBIX JIMHIBUCTHYECKUAX HAIIPABICHHN B3aHMOCBS3b SI3bIKA M PEJIUTHH HE
BBI3BIBACT COMHEHHWil. Penmrus mpexacraBimsier co0oil cHCTeMy NPHHIUIIOB W BEPOBAHMIA,
KOTOpBIE OCHOBBIBAIOTCS Ha Bepe B bora WiM B JApyroe HaANPHUPOJHOE CYIIECTBO,
NPEIyCMAaTpUBalOT CUCTEMY MPEANUCAHUN © OOpsIOB, COOIIOJEHHE KOTOPBIX SBISETCS
00s13aTeNbHBIM. B paMKax JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH TaKas KYJIbTypHass HHPOPMAIMs UMEET CBOE
0TOOpakeHHE B S3bIKE, M 3TA IPOOIEMATHKA SBISICTCS TPAAUIMOHHON C TOYKH 3PCHUS H3yUCHHS
Oubnen3MOB B pasHBIX S3BIKAX B CTpaHaX C TOCIOACTBYIOIIMNM  XPHCTHAHCKHM
BEpOHCHOBEIaHreM. B 4acTHOCTH, CI€AyeT OTMETHTh HCCICIOBAHUs OMOIICHCKOM JICKCHKH H
(dpazeonoruu TakuMu yueHsiMH, Kak E. M. Bepemarun (1993), K. H. yoposuna (2010), JI. 1.
Hsnedxo (2010), C. B. Epaesa (2009), A. I1. Kosans (2001), B. M. MokueHnko
(2010), O. M. Haboxka (2006), H. PaiinoxoBa (2012), M. B. Cka6 (2009) u ap.

IIpn >TOM u3y4yeHHE KOPAHU3MOB HE SBISETCS HACTOJIBKO PaclpoOCTPaHEHHBIM B
TPAIUIMOHHO MYCYJbMAHCKHX CTPaHaX, HECMOTpS Ha TO, YTO CBSI3aHHBIE C HCIAMOM
KOHIIETITH! BBI3BIBAIOT OXKMBJICHHBIN HHTEPEC 1aXKe B KYJIbTypax C JPYTMMH PETUTHO3HBIMHU
B3rsaamu. Tak, M. O. CycnoBa wu3y4aer poip KoHuenrocumBona Myxammed B
HCTaHCKOM U ¢paHIry3ckoM s3bikax (Cycnmosa 2011: 468-477). B. XKaiiBopoHOk B cBOEM
CJIOBape-CIIPaBOYHUKE «3HAKM  YKPAaWHCKOW  OTHOKYJIBTYPBD»  yIeNseT BHHUMAaHUE
(YHKIMOHUPOBAHUIO JieKceMbl AJ/I/1aX B YKpPanHCKOH (pa3eosorud M YKPauHCKOM
xXynoxecTBeHHOH nuteparype (JKaiiBopornok 2006: 11). M ecnu Ha Martepuane apabCcKoro
s3bIKa KOpaHWUYEeCcKas TeMa Oblla OOBEKTOM JIMHTBUCTHYECKHX HCCIEIOBAHUH TaKMX
yuensix, kak JI. K. Baitpamosa, (1999), JI. JI. I'puropeesa (2009), T. B. KorapaTtrok (2007-
2008), B. C. Poioankun (2002; 2012), to BiausHue KopaHa Ha s3bIK U OCOOEHHO
(dpazeosiornto TypKOB OBIT W3Yy4YeH KpailHE Majio, O 4YeM OTMEYaroT Jaxe TYpelKue
muarBUCThl:  «Tirkiye’deki Kuran aragtirmalarina g6z atildiginda deyimlerle ilgili
caligmalarin eksikligi, hatta yok denecek kadar az oldugu hemen farkedilmektedir. Gerek
te’lif ve gerekse terciime tarzindaki ¢aligmalarin daha ¢ok Tefsir usulii, Kuran tarihi,
Kuran’daki bir kavramin arastirilmasi veya Kuran’in herhangi bir konuya yaklasimi
noktalar mda yogunlastig1 bir gercektir. Kuran’in terclimesi ile ilgili ¢alismalarda, son
yillarda farkedilir bir canlanma goriilmesine ragmen, deyimlerle ilgili birka¢ sayfalik
deginiler disinda herhangi bir somut veriye rastlamak mimkiin degildir» -
«Henoctarounocts paboT, cBA3aHHBIX ¢ ¢paszeosorneii Kopana B Typumm, HacTONBKO
OUYEBH/IHA, YTO MOXXHO OTMETHTb, YTO TAKHX HCCJEJOBAaHMH HACTOJIKO MaJio, YTO HX
npakTudecku HeT. DakToM SIBISIETCS TO, YTO OOJIBLUIMHCTBO UCCIICIOBAHHUMN MOCBSIICHO
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TONKOBaHHIO M ucTopuu KopaHa, W3ydeHHIO OIpelclicHHbIX moHsATHi B Kopane win
omnpeeneHHbIM cioxeram Kopana. M X0Ts Ha MpOTSHKEHHH TOCIEAHUX JIeT HAOII0qaeTCst
pocT KomuuecTBa padoT, CBI3aHHBIX ¢ epeBojoM KopaHa, HEBO3MOKHO BCTPETUTH KaKyHO-
00 KOHKPETHYI0 MH(OPMAIUIO, HAMPABICHHYIO HA M3YYCHHE (Dpa3eosoru3MoB, KpoMme
HEeOOJIBIINX 3aMETOK, COCTOSIIIIUX C HECKOMBKUX cTpaHuI (Bilgin 2008: 11)

Kax yrBepxnaer E. B. YpbICOH, B OCHOBE Ka)KIOIO KOHKPETHOTO SI3bIKa JIEKUT CBOSI
ocobast Mozelb, WK cBosl kaptuHa mupa (YpsicoH 2003: 9), u ¢pa3eonorusmsl, B T.4. U
PEIMTHO3HOTO TPOUCXOXK/ICHHS, OyAydd 3a4acTyi0 HalMOHAJbHO MAapKUPOBaHHBIMHU,
3aHIMAIOT BAKHOE MECTO B TAKOH S3BIKOBOM KapTHHE MHpA, COAEpXKaT MH(OPMALIIO 00
OTIPEIETICHHBIX HAIMOHATHHO MapKUPOBAHHBIX SIBICHUSIX.

OOBEKTOM TaHHOTO MCCIICNOBAHUS SBISIFOTCS ()Pa3eoIOTU3MBI U NMAPEMHUH , KOTOPHIC
ObUTH BBIOpPAaHBI C TOJIKOBBIX Typelkux cioBapeir (Dogan 2005; TS 1988), cmosapeit
(bpa3eonoru3mMoB 1 IMOCIOBHI] COBPEMEHHOTO TYPELIKOTO sI3bIKa ¢ KoMMeHTapusamu (Aksoy
1988; Adigiizel 1990; Piiskiilliioglu 1998), ¢ppaszeonorndecknx TypeKo-pyccKux U pyccKo-
Typenkux cioBapeit (RTDS 1998; Stier 1999).

®pazeosornyeckne eANHUIBI, KOTOPbIe BOCXOAT K KopaHy, nensaTcs Ha IUTAaTHBIC U
cioketHple. LlMTaTHbIEe (pasecomornueckne eIUHUIBI B CBOKO OuYepeqb OBIBAIOT
NEePBUYHBIMA W BTOPHYHBIMH. [IEPBUYHBIE — 3TO Te, KOTOPBIC HEMOCPEACTBEHHO
3auMCTBOBaHBl ¢ Tekcta KopaHa W wmcmosbs3yrorcss B camoMm KopaHe B mepeHOCHOM
3HAYCHHH. B KavecTBe mpHMepa MOXHO BbIenuTh Bbhipaxkenue Elif, Lam, Mim,
noBTopsronieecst B Hadane 29 cyp KopaHa m siBisiforieecst cBOEro poja TaHHCTBEHHBIM
KoZOM Mexay AiuiaxoM U mpopokoM Myxammenom. CremyeT OTMETHTh, YTO JaHHOE
CJIOBOCOYETaHHE BOLIIO M B PYCCKUH S3BIK, B KOTOPOM OHO HCIIONB3YETCS KaK AIIEMEHT
TauHCTBA M 3arafo4HocTd. Tak, W3BeCTHBIM pycckuil mo3t WM. A. ByHun k cBoemy
cruxotBopeHuo «TaitHay, mogbupaet sturpad “mud. Jlam. Mum™.

K KopaHy BOCXOIAMT M HPOUCXOXIEHHUE TYpPELKOro (paseonorusma insan eti yemek,
BCTPEUAIONIEToCs B OONBIIMHCTBE (HPPA3E0JIOrHIECKUX CIIOBapei COBPEMEHHOTO TYpELKOTO
SI3bIKa CO 3HAUEHHEM «KJIEBETaTh HA KOT0-JIM00, CIJIETHNYATh O KOM-JIn00» (OyKB. mmoenarsb
yeJoBeueckoe Msico). B Mmeradopuueckom 3HauUeHHN yHOTpeOIsuIcs 3TOT Gpa3eosiorusm U B
camoMm Kopane. IlomaauM KOHTEKCTHOe ero ymoTpebnenne B 12 asre 49 cypsr
«Birbirinizin kusurunu aragtirmaymn. Biriniz digerinizi arkasindan gekistirmesin. Biriniz,
6lmiis kardesinin etini yemekten hoslamr mi? Iste bundan tiksindiniz. O halde Allah’tan
korkun» (Kuran-1 Kerim 1982: 516) — «He wumurte HemocTtaTkoB apyr mapyra. He
oOcyxnaiTe Opyrux 3a WX CHUHOW. Pa3Be moxenaer kTo-To M3 Bac ects Msico cBoero
ymepuero 6para? O1o BbI3bIBaeT y Bac orBpamenue. B takom ciyuae GoiTech Ammaxay.
JlanHoe 3HaueHHE MOATBEPXKJIAeT M HccieloBarenbHuIa apabckoro Bapuanta Kopawa:
«Vauoma, koTopas aHamusupyeTcsi — dse4 Wl ‘ecThb MscO Koro-nu6o’/ ‘kieBeTars’,
KOTOpasi MCIIOJb3YeTCs JUIS OCYXJICHHS KICBETHHKOB W CIIJIETHHKOB, BIMCHIBaeTCS B
obmryro TKaHp asTa 49:12, KOTOPBIM CONEPKUT MBICIE O TPEXOBHOCTH JOMBICIOB,
naryOHoCTh KieBeThl U ciuieten» (Konapatiok 2007-2008: 63)

K nepBUYHBIM HUTATHBIM (pa3eooru3mMaM MPHHAIICHKHUT U YCTOHUYNBOE BHIPAKEHHE
Sehirlerin anasi (Ummii’l-kura) (6:92, 42:7) (6ykB. MaTh TOPOJOB), MOJ KOTOPHIM B
Kopane nmoapazymeBaetcs ropoa Mekka — TJIaBHBII rOpoI MyCYJIbMaHCKOW OOIIWHBI.

K 8mopuyHbIM turatHeiM (paseosorn3mMaM NPHHALIEKAT T€ SAUHULBI, KOTOpbIe ObLIH

ucnonb3oBaHbl B KopaHe B nepBUYHOM 3HA4Y€HUM, HO B IIOBCEIHEBHOM TypeLKol peun
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ObUIH TIEPEOCMBICICHBI, MeTa(OPHU3UPOBAaHBI, HAIOJHEHHl HOBBIMH 3HAYCHHSIMH U
OTTCHKaMH 3HaueHuii . B wyactHOcTH, &meHb cTpamHoro cyia (typ. kiyamet giinii) B
COBPEMEHHOM SI3BIKE — O3TO ‘CBETONPECTABICHHE, CTOJMOTBOPEHHE, HEBOOOpazmMas
cymaroxa; Hecyacthe, 0eacteue’ (BTPC 1998: 546); anckue myku (Typ. cehennem azabi) —
‘HeBeiHOCUMBIE MyKu® (BTPC 1998: 147). Jlanabie @F CBHIETENBCTBYIOT O €IUHCTBE
OTIpE/ICIICHHBIX CIOkeTOB bubanu u KopaHa, B KOTOpBIX OOLIMMU €CTh TIOHSATHS aJa, KaK U
MHOTHX JIpyrux MoMmeHTOB. Taydux MbOparum B cBoelt pabote «Ha myTn k KopaHHIECKOH
TOJIEPAaHTHOCTH» OTMEUYACT, YTO HCIaM MPHU3HAET HEOCCHOE MOCIAaHHMYECTBO Mowmces U
Hucyca, 60xecTBeHHOCTh brOinu ¢ AByMs TIaBHBIME ee¢ YacTsiMu — Topoit u EBanrenuem,
MTOYETHO HA3BIBAET WX IOCIIEAOBATENCH «I0aN O0roOTKpoBeHHOTO IIMcaHusI) WIN «ITI0AN
bubnum» (Taydpux 2007: 86).

Bepaxkenns ¢ Kopana Bonun B 00MXOIHYIO pe4b M XyIO0)KECTBEHHYIO JINTEPATYPY B
KayecTBe OTHKETHBIX (pa3, 3auacTyl0 CO 3HAYUTEIbHOW CTENEHBbIO OCIIabJICHUs
PEIMIUO3HOI OKpacku, XOTs B caMoM KopaHe OHH HMEIOT TOJBKO PEIMTHO3HOE 3HAYCHHE.
B wactHocTH, B 1- M asre mepBoil cypbl Typeukos3biuHoro KopaHa BcTpeuaercs
BeIpaxkeHue: Rahman ve Rahim olan Allah adiyla (Kuran-1 Kerim 1982) — ‘Bo uwms
AJnaxa, MHJIOCTUBOTO M MHIJIOCEPAHOTO’, KOTOPOE aKTHBHO HCIIOJB3YEeTCS TypKaMH B
Pa3roBOPHOI pevn MPU HAYMHAHUH KaKUX-JTMOO0 BaXKHBIX JISJI B €r0 apadCKOM 3BYYaHUH
Bismillahirrahmanirrahim.

CloXXeTHble ()pa3coOrHvecKue COUHMIBI, B OTIHUYME OT LUTATHBIX, HE SIBISIOTCS
BBIOpaHHBIMU ¢ Tekcta KopaHa, oHM 00pa3ylOTcs Ha OCHOBaHUM IIPEICTaBICHHH 00
Annaxe, IpopoKax, aHrejnax, NOTYCTPOHHEH XKHU3HHU. AJiax SBISETCS LEHTPOM TypeuKon
pEeNUTHO3HON KapTHHBI MUpa. AJlaX — 3TO BBICIIEE CYLIECTBO , KOTOPHIM OBIJIO CO3AaHO
Bce Bo Bcenennoii. Kak ormewaer B. H. IlunBoiinbiii, Ammax — 3to: «l) myx/cymecTso,
KOTOPO€ PYKOBOJUT MHPOM H JKH3HBIO, M KOTOPOMY IIOKJIOHSIOTCS; 2) KTO-TO OYEHb
Ba)KHBIH, KEM BOCXHIIAIOTCS W KTO CHJIBHO BIIHMSET Ha KOTO-TO WM KOMY YIEJISIOT MHOTO
BHUMaHHUS; 3) TBOpEI — CYIIECTBO, KOTOpoe co3nano Beenennyto, 3emito, moaei n nmeer
BiacTh Haj Bcemu Bemammy» ( [TunBoitaenii 2012: 119). Bo BHyTpenHel popme OE Amrax
puoOpeTaeT CHMBOJIMYECKOE 3HAYEHUE TOTO, KTO MOXeET Kak-To momoub ( Allah acisin!
(6ykB. mycTs mokaneer Astax) — ‘Jla momosker Amnax!’; Allah bir kapiyr kaparsa bin
kapyt agar (6yks. Ecnn Anmax 3akpoeT OJHM IBEpPH, TO OH OTKPOET THICSAUY JBepeil) —
‘Amnax Bcerga mozaborurcs’; Bir yerine bin versin Allah (6yxs. Bmecto omHoro Ammax
IMyCTh AacT ThIcsAdy) — ‘Jla Bo3macT Ainiax emy cropurero!’), Tak M BBIUTH C TsDKEIOH
curyauuu: i8i Allah’a kalmak (6ykB. octaButh pabory Aiuiaxy) — ‘ObITh B 0€3bICXOHON
CUTYyalliM; HCIOJHUTH TO, YTO HemoasmacTHo apyrum’: sayisim Allah bilir (Gyks.
KOJIMYECTBO 3HAET TOJILKO AJlIaX) — ‘04€Hb MHOTO .

@®E ¢ koMIoHeHTOM AJI/1aX IUPOKO HCIOJIB3YIOTCS B €XKEAHEBHOM OBITY C IIEJIbIO
MOXEJIaHusl CcIoKoiHoW Houm: Allah rahatlhik versin! ( OykB. Ilycts Asuax nact
criokoiicTre!); cyactnuBoit goporu: Allah yolunu agik etsin! (OykB. mycTh ANjax IEpKUT
IyTh OTKPBITBIM) Win Allah insani $a Swrtmasin! (0yks. Ilycte Amiax He JacT 4enoBeKy
notepsath TyTh!); wmcuenenus: Allah gifasmi versin! (Gyks. Ilycts Asutax mormier
uctienenue!) — ‘Jlait Bor 3mopoBbst Bam!’; xopomieii Toprosnu: Allah hayirli pazar versin!
(6yks. Ilycte Ammax mact xopowuid Topr!); cyactbs U Gnaromonyqus (Oyks. Allah eksik
etmesin! (6yks. TTonutn Ammax emy cyacths!). Ajtaxa BCIIOMHAHAIOT M Ha HETO MOJArarT
Hanexapl, korja uinyt cyxeHoro ( Allah kara ka shi kara gozlii nisanli versin! (Gyks.
ITycth Anmax mact Tebe 4epHOOPOBOTO Cy>KeHOTO!), OTMEHaroT cBanL0y: Allah bir yastikta
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kocatsin! (Oyks. ITycts Ammax cocrapuT Ha OJHOHM momymike!), MPOBOXKAIOT YeJOBEKa B
nocneauuit myte Allah rahmet versin! (6yks. Ilycte Annax gact munocepaue!).

XoTs AlaXx MHJIOCTHB M MHJIOCEPACH, HO OH CIOCOOCH Haka3aTh TeX, KTO 3TOro
JeHCTBUTENBHO 3aciykuit: Allahin beldni versin! (6yks. ITycts TebGe Asutax mact Geny),
Allah indan bulsun! (0yks. Ilycts Haiiner ot Annaxa!), Allah cezant versin! (OykB. mycTh
HakaxeT AJtax!).

B MycynabMaHCKOM Tpaaunuyu Ajuiax MMEET JeB’IHOCTO JE€BATh HAMMEHOBAHHH, HE BCE
W3 HHUX €CTh IMIMPOKOYIOTPEOIAEMBIMH, HO, TEM HE MCHEe, HEKOTOpBIE M3 HHX CTallH
KOMIOHEHTaMHU (PPa3eoIOrHIeCKUX eIUHHII, TOTYIHB CHMBOJMUECKOE 3HAUCHHE.
Bcerpeuatores ®F ¢ komnonentamu Hak, Mevla, Tanri: Hakk’a (Mevla’ya) kavusmak
(oykB. Boccoemuuutcs ¢ [ocmomom (Typ. Hak, Mevla) — ‘oTmpaBuTcs Ha TOT CBET;
koMnoHeHT Tanr: (pyc. I'ocnonp) BBICTyMaeT Kak BapuaTUBHOE MMsI CYILECTBUTEIHHOE B
@E : Tanrt (Allah) yaratti dememek (6ykB. He ToBOpHUTH, uTO co3aan I'ocnoap (Amiax) —
‘He >xanets/He maauth’, Tanrt (Allah) askina — ‘Pagu Bora (Tocmoma)’, Tanri (Allah)
korusun! — ‘TTycts I'ocnions (Amnnax) 6epexer!’

3apuKcupoBaHHBIE C KOMIOHEHTOM AJI/1ax Gpa3eoioru3mMbl OPHESHTHPOBAHbI, KaK Ha
BOIUIOIIEHHE KOHLenTa «YenoBek», Kak yKa3aHO B IpUMepax BhIIIEe, TaKk Ha
PENpe3eHTAMIO KIFOUEBBIX AJISl TYPELKOH JIMHIBOKYIIBTYPbI KOHLeNTOB «Bpems» (Allah’in
(Tanri’nin) giinii (O6ykB. neHp Annaxa) — ‘Kaxaslii 60wt nerp’ u «IIpoctparctBo» (Allahi
¢ok, insani az bir yer (OyKB. MeCTO, B KOTOPOM MHOTO AJlIaxa M MaJo JIIOAeH) — ‘YKpOMHOE
u OesmogHOE MecTO’; Allah in evi (OyxB. mom Amaxa) — 1) cepane; 2) Kaaba; 3) meuets).

AnTtunonoM Amnaxa sBuseTcs ApaBol (Typ. Iblis). B Typenxux ®F Bepbanusupyercs
)K€ HApOJHOEC HAMMEHOBaHME aHTHMoAa Ajtaxa — 4ept (Typ. seytan), KOTOPbIil SBIsIETCS
cuMBoJioM xutpoctH ( Seytan gib/ (OykB. kak 4epT) — ‘OYCHb XHUTPBIN’; HEMOCITYIIHOCTH
(seytamin  ki¢ bacagi (OykB. 3aiHsAs HOra YepTa) — ‘HENOCHYNIHBIA (0 JETsX)’,
OTpHULIATENbHBIX NeHCTBUM ( kor Seytan aklina diigtirmiig (OyKB. CIENON YePT MPUIIET eMy
B TOJIOBY) — ‘uepT momnyTan’; Seytan diirtmek [Axco#, c. 1059] (OykB. 4epT MONTOIKHYI) —
‘4epT HaMOJIBHII .

K xi1r0ueBBIM KOpaHHYECKUM TOHATHAM CIIEIyeT OTHECTH CAaKPOHUMEI «Pai» u «Am»,
KOTOpBIE MUPOKO MEPEOCMBICIEHBI B TYPELKON (pa3eoorTnu.

Pait B «Tiirkge Bilim Terimleri Sozliigii. Sosyal Bilimler» ompenensiercs xak «dinsel
inaniga gore bu diinyaya iyi, dog ru ve giizel is yapan inanclh insanlar 1n, 6ldiikten sonra
gidecekleri ve odiillendirilecekleri yer — «mecto, B KOTOpOE MOMaAlOT B KAYECTBE HATPA/IbI
1OCJIE CMEPTH JIIOAM, BEIyIIWE NPaBWIbHBIA, IPaBEAHBIH CHOCOO XM3HU COTJIACHO
penuruo3usiM BepoBanusm» [TBTS 2011: 219]. 1o onpeneneHue siBiseTcs OCHOBOH TOTO,
9TO pail oTtoOpakaeTcs BO (Hpa3eoIOTMUECKUX EAWHHUIAX KaK CIIOKOWHOE W TPHITHOE

MeCTO: Cennete ¢evirmek (OyKkB. TpeBpaTHUTh B paif) — ° TIPEBpaTUTh B CIIOKOWHOE WU
npusTHoe Mecto’; cennet gibi (Oyks. kak paii) — ‘xopolo, Kak B paro’; cennete donmek
(6ykB. mpeBpaTHTCS B pail) — ‘OpeBpaTHTCS B CHOKOWHOE M IPHATHOE MeECTO’.

3adukcupoBaHsl Takke B TypeukoMm s3bike DE, 00pa3oBaHbl IyTeM COCIUHCHUS
KOMIOHEHTa pall ¢ Ha3BaHHSAMH >KMBOTHBIX, KOTOpBIC SIBISIOTCS OMNPENCISIOLIMMH B
cMeiciioBoid Harpyske ®E. Takum o0pa3zom, JiekceMa OCEJT HUBEIHPYET CaKpalbHOE
3HaueHue cakponuma pal, u ®PE egek cenneti (poc. paii ocia) npuoOpeTaeT Takue
3HaueHus: 1) morycTtopoHHUH mup; 2) TiopeMa, a DE cennet okiizii (poc. palickui OBIK)
yInoTpebIIsieTcs A1 ONpeaeIeHHs YUCTOCEPACYHBIX, HO YpE3MEPHO HAUBHBIX JIFOJICH.
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An 0OBI9HO TONKYIOT, Kak «dinsel inaniglara gore bu diinyada giinah isleyenlerin, inkar
edenlerin dldiikten sonra gidecekleri ve ceza gorecekleri yer» — «3T0 MecTo, B KOTOpPOE
COTJIACHO PENUTHO3HBIM BEPOBAHUSM MOMAJAIOT MOCIE CMEPTH B KAuecTBE HAaKa3aHUS Te,
KTO Tpelmi Bo BpeMs 3eMHoOHM >xu3Hu» [TBTS 2011: 219]. B coctaBe ®E xoMIoOHEHT aj
noy4aeT Gojiee MIMPOKOe mepeocMbicieHue: 1) upesmepHo xapkoe mecto: cehennem gibi
(6ykB. KaK am) — ‘Kak B aay’ (OTHOCHTEIIBHO OYEHB JKapKO# MOTOJBI; MO MOBOAY TAKEIOH
KU3HEHHOW cuTyarmu); 2) otmanenHoe Mecto: cehenneme kadar yolu var (6yks. ecTh
Jopora K amy) — ‘moenaHue 3a0parbcsi ¢ DaHHOTO MecTa Kylxa- yrogHo, T.e. NOHTH K
geptsim); cehennemin dibine gitmek (6yks. omyckarthest Ha THO ama) — ‘TIOMACTb B caM aj’;
cehennemin bucag: (veya dibi) ( GykBs. yron (1HO) ama) — ‘y yepTa Ha KyJIHYKaXx; JAJICKO,
TyAa, KyJa HHKTO HE MOXET TONacth)’; 3) HAMOJHCHHOE MBITKAMH H TSKEIbIMH
UCTIBITAaHUSAMH MecTO: cehennem azabi (OyKB. aicCKue MYKH) — ‘MYKH aJ1a; )KECTKHE TIBITKU;
cehennem hayati (OyKB. aJicKasi )KU3Hb) — “TsDKeJast XKU3Hb ; cehenneme ¢evirmek (OykB.
MIPEBPATUTh B aa) — ° YCIOKHHUTH, IPEBPATUTh B all UbIO-NHOO Xu3Hb’; (birine) hayati
cehennem etmek (GykB. ceaTh YbI0-TO KU3HB AJ0M) — ‘CO3aTh MHOTO CJIOXHOCTEMH .

3HAYNTEIBHBIMU 110 KOJHMYECTBY SBIISIOTCS (Pa3eoOTHYECKHE €IMHUIIBI, KOTOPHIE
COJep)KaT B CBOEM COCTaBE KOMIIOHEHT /TPOPOK. OTH (hpa3ecosoru3Mbl JEISATCS Ha JBE
Tpymnnbl: (pa3eoqoTU3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM [IPOPOK KaKk MMEHEM HapHLATeNbHBIM (TYp.
peygamber) u wuMeHaMH COOCTBEHHBIMH MPOPOKOB, MpencTaBieHHbIXx B Kopare.
KomnoneHT peygamber moixydaeT CHMBOJIMYECKOE 3HAUCHUE B COCTaBe (HPa3eoIOrMIeCKUX
o6oporos: hangi peygambere kulluk edecedini sasirmak (OykB. yAUBISITBCS KakOMY
MIPOPOKY CIYKUT) — ‘OBITh B COCTOSIHUM YAMBICHHS B CBA3M C HEOIPEAEICHHOCTHIO
nevictBuii cobecennuka’, kimse kendi memleketinde peygamber olmaz (6ykB. HukTO He
OyzeT IpOPOKOM Ha CBOCH pOIUHE) — ‘B CBOEM OKPY)KCHUH TSXKEIIO OIICHUTH POJIb BAYKHBIX
Jronen’.

B Kopanme ymomuHaeTcs JABaanarh IATh  MYCYJIBMAHCKHX IPOPOKOB, HO
BepOaIM3UpOBAICE B cocTaBe (hPa3eoOrMYEeCKUX EIMHUIIAX TOJBKO MMEHa Hambolee
BaXHBIX U H3BECTHBIX IIPOPOKOB, K KOTOpHIM mIpuHamiaexaT Anem, Hyx, Hca, Myca,
Myxammen. [Ipopok Anem (Oubnelickuit Anam) — 3TO TEPBHIN MPOPOK U IMEPBHIN YETOBEK,
CO3JIaHHBIA AJTaXOM Ha 3eMJle, MNPapoJUTeNlb BCETO 4YeNOBEeYeCKOro poja. JlaHHbBIH
CaKpOHMM B MYCYJIbMaHCKOH TpaJUIMK MMEET TaKKe 3HaueHHe ‘Xanud (IIpeacTaBUTEIb)
Amnaxa Ha 3emie’, KOTOpOE 4YacTHYHO TpaHchopmupyercs BO (paseosornyeckom
BEIpakeHun Ademden utanmayan Tanri’dan korkmaz (OykB. KTO HE CTBIAMTCS AIamMa, TOT
He Ooutcst v bora) — ‘0 6eCcCTBIKHX JIESTHUSIX HEKOTOPBIX JIIOJICH .

B si3pike apro cinoBocoueranue Adem baba (6yks. mpapoautens Anem) MOTHOCTBHIO
necakpanusupyercs B cocraBe ®E: adembaba gibi (6yks. kak mnpapoaurens Anem) —
‘OemHBIN YenoBek, 0omx’, adembabaya donmek (OykB. NpPEBPATHTHCS B MPAPOIAUTEINIS
Anema) — ‘moTepATh CBOe MMyIIecTBO' (accommanmu c¢ ciokeromM Kopana, coriacHo
KOTOpPOMY IIPOPOK AZieM OBLT M3THAH U3 past).

IIpopox Hyx (6ubnetickuii Hoit) — BTopoii mpopok mocie Anama — OJHMIETBOPsIeTCS B
COBPEMEHHOM TYpEIKOM s3bIKe dYepe3 KoHmentsl: 1) HacrodumBocth: Nuh diyor,
peygamber demiyor (6ykB. on roBoput «Hyx», HO HE TOBOPHUT «IPOPOK») — ‘OUYEHb
VIPSMBIi; TOT, KTO HE JKEJIAeT Ha3bIBATh BEIIM CBOMMHU MMeHamu’; 2) mpoctpanctBo: Nuh
tufani (6yxB. moton Hyxa, mnn Hoeslit moTom) — ‘BceMupHsIi oror’; 3) Bpemsi: omri Nuh
(6yxs. xu3Hb Hyxa) — ‘mpexionHsiii Bo3pact’; Nuh Nebi’'den kalma (OykB. ocTaBIIMiACS CO
BpeMeH npopoka Hyxa) — ‘ctapsiil, ipeBHuUil, nonoronHslii’. B nocnenneil ykazaHHon
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(bpaseonornueckoil equHMIIE aHHON Tpymmsl KommoreHT Nebi (pyc. mpopok) BcTpedaercst
B HANMCAHMHU Kak ¢ 6ombinoit (fkinci Diinya Sava$i oéncesinin iinlii markasi Skoda’dan da
pek birsey kalmamisti. Sovyetler Birlig i ve Polonya da Nuh Nebi’den kalma Fiat’lar:
tiretiyordu — ‘Ot u3BecTHOW 10 Hayana BTopoil MupoBoii BoitHEI Mapku «Skoda» mouru
Hugero He ocranock. Coserckuii Coros u [osbIna npon3Boauiy cTapbleé aBTOMo6unu
mapku «Fiaty’ (http://www.isteinsan.com.tr), rak u ¢ Mmanenskoit 6ykssi ( ... Nuh nebiden kalma
merdaneli makinelerle ¢ikarilan Seker kamigt suyuyla tamSmanmin vakti de gelmistir. Cam
yerine, saghguiz igin ka @it bardaktan i¢menizi oneririm. (Hacmynuno epewmsi
M03HaKOMUMCs1 C CUPOMOM U3 MPOCMHUKO8020 caxapa, Komopbll ronydYarom Ha
obopydosaHuu co cmapbiMu Kamkamu (Hiirriyet gazetesi, 10 Aralik 2012).

B otmenbHylo kateroputo cienyer BoiaenauTs OE, B KOTOPBIX NMPOTHBOIOCTABIISIOTCS
HECKOJIbKO UMEH IIPOPOKOB, B 4YacTHOCTH, Vca ( M0 XPHCTHAHCKUM BEPOBAHUSIM — CBIH
Boxuii — Nucyc) u Myca (6ubneiickuii Moiiceit) (Hem lsa’y: hem de Musa’yr memnun
etmek (OykB. ymoBieTBopsaTh Kak Mcy, Tak u Mycy) — ‘BecTu ce0st TakuM 00pa3oM, 4TOOBI
YJIOBIIETBOPHT JIIOZIEH ¢ pasHBIMH MHTepecamu’; sa’yi kiistiirdii, Muhammed’i memnun
edemedi (6yxB. obumen Mcy, He CMOT yIOBIETBOPUTh Myxammena) — ‘uMmest Onarue
HaMepeHHs, o0uIen Beex .

Hapsiny ¢ npopokamu, 3a)MKCHPOBAaHHBIMH BO (PPa3eOIOrHYECKOM COCTABE TYPELIKOTO
sI3bIKa, clienyeT Bbienuth 1 OF ¢ nMeHamMu aHrenoB; B YaCTHOCTH, PaclpOCTPaHEHHBIMU
spisirorest OF ¢ kommonentom Aspaun (Typ. Azrail) — aHren cMepTH, 3a0Hparouyi Ty
ymepuux. JlaHHbIi KOMIIOHEHT B cocTaBe DE cMMBOIM3UPYET IPEUMYIIECTBEHHO CMEPTh!
Azrail’in elinden kurtulmak (OyxB. ciacTuchk oT pyk A3pauns), Azrail ‘den kurtulmak (Oyks.
cnactuch OT Aspawnst) — ‘yidtu ot cmeptu’ (Azrail’in elinden aldiar. Kizkulesi
yakinlarinda vapurdan denize diisen 15 yagindaki Sibel Arpact'yt o sirada sahilden denize
seyreden iki gen¢ kurtard: — ‘Cnacmu ot pyk Aspawmins. 15-tu nerHioro Cubenb Aprnamki,
KoTopas ynana B Mope Bozie «KbI3Kylecu», craciu JBOE MOJIOJBIX JIH0/Iei, KOTOpbIE C
6epera cmotpenu B cropory mopst (Milliyet: 11.01.2011); Azrail’'le burun buruna gelmek
(6ykB. BCTpeTHTCS ¢ A3paniioM HOC ¢ HOCOM) — ‘BCTpeTHTCs co cMmepThio’; Azrail gelince
ogul, usak sormaz. (OykB. koraa Aspans NPHXOIUT OH HE CHPAIIMBACT, KTO ChIH, KTO
napenp) — ‘cMepTd He MmuHyeuis’; doguran avrat Azrail’i yenmi§ (OykB. poxkaBIias
KEHIIMHA mobeanna Aspamna) — ‘0 JKEHIIMHE, Y KOTOPOH pPOXKalIHCh MEPTBBIE JETH,
poauia 310poBOro pedeHka’.

Cpenn OHMMOB, KOTOpPBIE XapaKTEPHBI JUII TypeUKHX (pa3eoOTH3MOB, MOCIOBHI] U
MIOTOBOPOK, CJIEAYET BBIJCIUTh HA3BaHMS CBSIIEHHBIX MYCYJIbMaHCKUX mecT — MekKky u
Kaaby. Mekke — »t10 ropon Ha 3amage CaymoBckoit ApaBuu, B KOTOPOM POJHICS
MOCIIEIHUI MYyCyJIbMaHCKUH Tpopok Myxammesn ok. 570 r. H. 3. Ha naHHBIE MOMEHT
Mexkke ¢ ee CBATHIHEH B BHJIE KyOHUECKOHW MOCTPOHKH BOKPYT 3amoBETHON MedeTH (aiib-
Macxkaun anb-Xapam) sIBISI€TCS MECTOM MAaJOMHHMYECTBA MYCYJIbMaH BO BpeMs XaJKa.
Kaaba emgmHCTBEHHBIM XpaM Ha 3emJjie, IMOCBSIICHHBIM AJjtaxy. Bo BpeMs MOIWTBBI
MycylbMaHe Jepxarcs HarmpasyieHnst KaaGsl 1 00pamaioT cBoe JIMI0 B ’TOM HaIlPaBICHHH.
Kaaba B mepeBosme c apaOCKOro si3plka MMEET 3HAUYCHHE «CBSILEHHBIH aom». bymyuu
OpUEHTHPOM >KH3HEHHBIM NMpHOpHUTETOB, Kaaba sSBiIseTCS XOpOIIO N3BECTHOM CBATHIHEH B
MyCyJIBMaHCKOM Mupe, 9to u otobpaxaercs Bo ®E Sora sora Kabe bulunur (6yks.
cnpammBas MOxHO Haiitm Kaaby) — ‘fseik nmo Kuea nosener’. Benwmume u cBATOCTH
Kaa6sb1 noguepkusaror OF Deve Kdibe'ye gitmekle hact olmaz (OykB. BepOmoa, KOTOPHIit
mocetuT Kaaby, He CTaHET MAJTOMHHUKOM )— ‘OCYIIECTBIIAS (POpMaIbHBIE PUTYAIIBI, HE
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npuoOperaenib ayxoBHoro Goratctea’. ['opoq Mekka, B koropom Haxoautcst Kaaba, B
paMkax (pa3eoJOrHUECKUX €IUHHUIl CHMBOJIU3UPYET MECTO BCTPEYM JOJAEH C OJHUMH
uHTEpecaMu u oHO# chepoit nestenpuocti: Abdal tekkede, hact Mekke 'de bulunur (Gyks.
JIEPBHII HAXOJUTCS B TEKKE, a MMAIIOMHUK — B Mekke), hact haciyr Mekke 'de, dervis dervigi
tekkede bulur (6ykB. manOMHUK HAXOMUT MajJOMHHKA B MeKKe, a IEpBUII JICpPBHUIIA — B
TEKKE).

TakuMm 00pa3oM, B JaHHOM HCCICIOBAHHU depe3 (paseosoTHIO U MapeMHOJIOTHIO
COBPEMEHHOTO TYPEIKOro s3bIKa OBUIO MPOAHATU3UPOBAHO TPAHCPOPMAIUIO 3HAYCHUM
JIEKCEM KOPAaHMYECKOM TEMATHKd U WX BXOXKICHHE B CBETCKYIO JXH3Hb TYPEIKOTO
obmiecTBa. V3Ha4anbHO HAIOIHEHHBIE PEIUTHO3HBIM CMBICIIOM COWHHIB  TTOTYYHITH
MIAPOKOE TIEPEOCMBICTIEHHE B paMKax KOHIENToB «YemoBek», «[IpocTpaHcTBOY, «Bpems».
OO6o3HaueHHas1 B CTAaThe JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKAs MpoOIeMaTuka, JeMOHCTPUPYIONIas
CBSI3b A3BIKA C pEJIUTHEH, OTKPHIBAET TIEPCIEKTHBBI MOCIECAYIONIMX HCCIIEI0BAaHUN B
JIAHHOM HAIIPaBJICHHH.
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